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EN: Product identified by EAN number 5907990214637
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5907990214637
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5907990214637
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5907990214637
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5907990214637
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5907990214637
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5907990214637
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt nieodpowiedni dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.��Ryzyko upadku i utraty równowagi ? zabawka
przeznaczona do skakania; podczas użytkowania może dojść do upadku dziecka, dlatego należy używać jej na
otwartej, równej i bezpiecznej powierzchni, z dala od schodów, basenów, mebli, ścian oraz ostrych
krawędzi.��Ryzyko zadławienia ze względu na drobne elementy (np. korek zaworu pompowania), które w
przypadku odłączenia mogą zostać połknięte.��Ryzyko nagłego spuszczenia powietrza lub rozerwania ? nie
przekraczać zalecanego poziomu napompowania; chronić przed ostrymi przedmiotami mogącymi przebić
materiał gumowy.��Ryzyko uduszenia ? folia zabezpieczająca oraz opakowanie nie są zabawką; trzymać z
dala od niemowląt i małych dzieci, nie nakładać na głowę.��Używać pod bezpośrednim nadzorem osoby
dorosłej.��Przechowywać z dala od ognia, grzejników i innych źródeł ciepła ze względu na łatwopalność
materiałów tekstylnych i plastycznych.
Product not suitable for children under 3 years.
Risk of falling and loss of balance – toy intended for



jumping; during use a child may fall, therefore use on an open, level and safe surface, away from stairs, pools,
furniture, walls and sharp edges.
Choking hazard due to small parts (e.g. pump valve cap) which, if detached,
may be swallowed.
Risk of sudden deflation or rupture – do not exceed the recommended inflation level;
protect from sharp objects that could pierce the rubber material.
Suffocation risk – protective film and
packaging are not toys; keep away from infants and young children, do not place over the head.
Use under
direct adult supervision.
Store away from fire, radiators and other sources of heat due to the flammability of
textile and plastic materials.
Produkt nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren.
Sturz- und Gleichgewichtsverlustgefahr – Spielzeug zum
Hüpfen; beim Gebrauch kann das Kind stürzen, daher nur auf einer offenen, ebenen und sicheren Fläche
verwenden, fern von Treppen, Pools, Möbeln, Wänden und scharfen Kanten.
Erstickungsgefahr durch
Kleinteile (z. B. Ventilkappe), die sich lösen und verschluckt werden können.
Gefahr des plötzlichen
Luftverlusts oder Reißens – empfohlenen Füllstand nicht überschreiten; vor scharfen Gegenständen schützen,
die das Gummimaterial durchstoßen könnten.
Erstickungs-/Erstickungsgefahr – Schutzfolie und Verpackung
sind kein Spielzeug; von Säuglingen und Kleinkindern fernhalten, nicht über den Kopf ziehen.
Unter direkter
Aufsicht eines Erwachsenen verwenden.
Von Feuer, Heizkörpern und anderen Wärmequellen fernhalten
wegen der Entzündbarkeit textiler und plastischer Materialien.
Produit non adapté aux enfants de moins de 3 ans.
Risque de chute et de perte d'équilibre – jouet destiné a
sauter ; durant l'utilisation l'enfant peut tomber, il faut donc l'utiliser sur une surface dégagée, plane et sure,
loin des escaliers, piscines, meubles, murs et bords tranchants.
Risque d'étouffement du a de petites pieces
(p.ex. bouchon de la valve de gonflage) qui, en cas de détachement, peuvent etre avalées.
Risque de
dégonflement soudain ou de déchirure – ne pas dépasser le niveau de gonflage recommandé ; protéger des
objets pointus pouvant percer le matériau en caoutchouc.
Risque d'asphyxie – la feuille de protection et
l'emballage ne sont pas des jouets ; tenir éloignés des nourrissons et des jeunes enfants, ne pas mettre sur la
tete.
A utiliser sous la surveillance directe d'un adulte.
Conserver a l'écart du feu, des radiateurs et autres
sources de chaleur en raison de l'inflammabilité des matériaux textiles et plastiques.
Produkten är inte lämplig för barn under 3 ar.
Risk för fall och förlust av balans – leksak avsedd för
hoppning; vid användning kan barnet falla, därför ska den användas pa en öppen, jämn och säker yta, langt
fran trappor, pooler, möbler, väggar och vassa kanter.
Kvävningsrisk pa grund av smadelar (t.ex. ventilkork)
som vid lossnande kan sväljas.
Risk för plötslig luftförlust eller sprickning – överskrid inte rekommenderad
uppblasningsniva; skydda mot vassa föremal som kan tränga igenom gummimaterialet.
Kvävningsrisk –
skyddsfilm och förpackning är inte leksaker; hall borta fran spädbarn och sma barn, sätt inte över
huvudet.
Använd under direkt vuxenövervakning.
Förvara borta fran eld, element och andra värmekällor pa
grund av brännbarheten hos textila och plastiska material.
Product niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.
Risico op vallen en verlies van evenwicht – speelgoed
bedoeld om op te springen; tijdens gebruik kan het kind vallen, gebruik het daarom op een open, vlakke en



veilige ondergrond, ver weg van trappen, zwembaden, meubels, muren en scherpe
randen.
Verslikkingsgevaar door kleine onderdelen (bijv. dop van het pompventiel) die los kunnen raken en
ingeslikt kunnen worden.
Risico op plotselinge luchtlekkage of scheuren – overschrijd het aanbevolen
opblaasniveau niet; beschermen tegen scherpe voorwerpen die het rubbermateriaal kunnen
doorboren.
Verstikkingsgevaar – beschermfolie en verpakking zijn geen speelgoed; buiten bereik van
zuigelingen en kleine kinderen houden, niet over het hoofd plaatsen.
Alleen gebruiken onder direct toezicht
van een volwassene.
Buiten bereik van vuur, radiatoren en andere warmtebronnen bewaren vanwege de
brandbaarheid van textiel- en kunststofmaterialen.
Prodotto non adatto a bambini di eta inferiore ai 3 anni.
Rischio di caduta e perdita di equilibrio – giocattolo
destinato al salto; durante l'uso il bambino potrebbe cadere, pertanto va utilizzato su una superficie aperta,
piana e sicura, lontano da scale, piscine, mobili, pareti e spigoli taglienti.
Rischio di soffocamento per piccole
parti (es. tappo della valvola di gonfiaggio) che, se staccate, possono essere ingerite.
Rischio di sgonfiamento
improvviso o strappo – non superare il livello di gonfiaggio raccomandato; proteggere da oggetti appuntiti che
possano perforare il materiale in gomma.
Rischio di asfissia – la pellicola protettiva e l'imballaggio non sono
giocattoli; tenere lontano da neonati e bambini piccoli, non indossare sulla testa.
Usare sotto la diretta
supervisione di un adulto.
Conservare lontano da fuoco, radiatori e altre fonti di calore a causa
dell'infiammabilita dei materiali tessili e plastici.
Producto no apto para ninos menores de 3 anos.
Riesgo de caída y pérdida de equilibrio: juguete destinado a
saltar; durante su uso el nino puede caer, por lo que debe usarse en una superficie abierta, nivelada y segura,
lejos de escaleras, piscinas, muebles, paredes y bordes afilados.
Riesgo de asfixia por piezas pequenas (p. ej.
tapón de la válvula de inflado) que, en caso de desprenderse, pueden ser tragadas.
Riesgo de desinflado
súbito o rotura: no superar el nivel de hinchado recomendado; proteger de objetos punzantes que puedan
perforar el material de goma.
Riesgo de asfixia/sofocación: la lámina protectora y el embalaje no son
juguetes; mantener fuera del alcance de lactantes y ninos pequenos, no colocarlos sobre la cabeza.
Usar bajo
la supervisión directa de un adulto.
Conservar alejado del fuego, radiadores y otras fuentes de calor debido a
la inflamabilidad de los materiales textiles y plásticos.


